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1 ¶ And to the angel of the assembly in Sardis, 
write: These things says the One having the 
seven spirits of God, and the seven stars: I know 
your works, that you have the name that you 
are living, and you are dead. 
 
2 Become watchful, and strengthen the things 
remaining which are about to die. For I have 
not found your works fulfilled before God. 
 
3 Therefore, remember how you have received 
and heard, and keep it, and repent. If, 
therefore, you should not watch, I will come 
upon you like a thief and you will never know 
what hour I will come upon you. 
 
4 You also have a few names in Sardis which 
did not defile their garments, and they will walk 
with Me in white because they are worthy. 
 
5 The one overcoming, this one will be clothed 
in white garments, and I will never blot his 
name from out of the Book of Life! And I will 
confess his name before My Father, and before 
His angels. 
 
6 The one having an ear, hear what the Spirit is 
saying to the assemblies. 
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1) Kai;   tw`/   ajggevlw/   th`"   ejn   Savrdesin   ejkklhsiva"   gravyon,      Tavde   
 And    the    to angel      the     in         Sardis          assembly         write,     These things    
 
 levgei     oJ        e[cwn   ta;   eJpta;   pneuvmata   tou`   Qeou`   kai;   tou;"   eJpta;    
 says     the One   having    the    seven        spirits         the    of God   and       the     seven    
 
 ajstevra":   oi\da     sou   ta;   e[rga,   o{ti   [to;]   o[noma    e[cei"    o{ti     
 stars;           I know   of you   the   works,   that    [the]     name    you have    that    
 
 zh`/",              kai;   nekro;"    ei\.  
 you are living,   and      dead     you are. 
 
 
 
 
2) givnou   grhgorw`n,   kai;   sthvrixon   (sthvrison)   ta;     loipa;        a}    
 become   watching,      and    strengthen     (strengthen)     the   remaining    which    
 
 mevllei     (e[mellon)   ajpoqanei`n:   ouj   ga;r     eu{rhka      sou    ta;   e[rga    
 are about   (were about)        to die;         not    for    I have found   of you   the    works    
 
 peplhrwmevna         ejnwvpion   tou`   Qeou`    (mou).  
 having been complete    before       the    of God    (of Me). 
 
 
 
 
3) mnhmovneue    ou\n      pw`"       ei[lhfa"         kai;   h[kousa",   kai;     thvrei,    
 remember     therefore    how   you have received    and        heard,       and    be keeping,    
 
 kai;   metanovhson.   eja;n     ou\n     mh;         grhgorhvsh/",            h{xw    
 and          repent.            if     therefore   not   you should be watching,    I will come    
 
 [ejpiv    se]   wJ"   klevpth",   kai;   ouj   mh;       gnw`/"      poivan   w{ran    
 [upon   you]   as         thief,         and    no    not   should know    what      hour    
 
 h{xw            ejpi;   sev.  
 I will come   upon   you. 
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4) ajll j   (ajlla;)   e[cei"   ojlivga   ojnovmata   [kai;]   ejn   Savrdesin,   a}   oujk    
 but        (but)    you have    few          names       [also]    in        Sardis,     who   not    
 
 ejmovlunan    ta;    iJmavtia   aujtw`n:   kai;   peripathvsousi(n)   metÆ   ejmou`   ejn    
 did defile       the    garments   of them;    and    they will be walking    with        me      in    
 
 leukoi`",    o{ti     a[xioi    eijsin.  
 white,       because   worthy   they are. 
 
 
 
 
5) oJ             nikw`n,      ou|to~    (ou{tw")   peribalei`tai    ejn   iJmativoi"    
 the one   overcoming,   this one   (this way)    will be clothed     in      garments    
 
 leukoi`":   kai;   ouj   mh;     ejxaleivyw     to;   o[noma   aujtou`     ejk     th`"    
 white;          and    no    not    I will blot out    the     name      of him    out of    the    
 
 bivblou   th`"   zwh`",   kai;   ejxomologhvsomai   (oJmologhvsw)   to;   o[noma    
 book         the     of life,    and         I will confess        (I will confess)   the     name    
 
 aujtou`   ejnwvpion   tou`   patrov"   mou,    kai;   ejnwvpion   tw`n   ajggevlwn    
 of him       before       the      Father     of Me,    and      before       the        angels    
 
 aujtou`.  
 of Him. 
 
 
 
 
6) oJ          e[cwn    ou\"   ajkousavtw   tiv    to;   Pneu`ma   levgei      tai`"    
 the one   having    ear          hear        what   the       Spirit     is saying       the    
 
 ejkklhsivai".  
 to assemblies. 
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1)                 Kai;  
             And 
                                      tw`/  
       the 
 
                                 ajggevlw/  
           to messenger  
          to angel 
 
                                         th`"  
            the 
 
                                               ejn Savrdesin  
        in     Sardis 
 
                                      ejkklhsiva"  
           out-called 
       assembly 
                          gravyon,  
                write, 
 
                                    Tavde =  
           These things 
 
                              levgei  
         says 
                          oJ  
         the One 
 
                           e[cwn  
              having 
                                   ta;  
              the 
 
                                       eJpta;  
        seven 
 
                               pneuvmata  
             spirits 
 
                                           tou`  
              the 
 
                                       Qeou`  
         of God 
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1) cont.                         kai;  
              and 
 
                                      tou;"  
                    the 
 
                                           eJpta;  
              seven 
 
                                 ajstevra":  
               gleamers 
             stars; 
 
                                                      =  oi\da  
                 I have perceived 
       I know 
 
                                                               sou  
                of you 
 
                                                                ta;  
                   the 
 
                                                           e[rga, = 
               actions 
                     works, 
 
                                                                        =  o{ti  
            that 
 
                                                                                  [to;]  
                     [the] 
 
                                                                               o[noma  
                  name 
 
                                                                           e[cei"  
                    you have 
 
                                                                            o{ti  
             that 
 
                                                                            zh`/",  
                             you are living, 
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1) cont.                                                           kai;  
             and 
 
                                                                               nekro;"  
                   dead 
 
                                                                              ei\.  
            you are. 
 
2)                                              =  givnou  
         be becoming 
        become 
 
                                                                grhgorw`n,  
         watching, 
 
                                                             kai;  
               and 
 
                                                            sthvrixon (sthvrison)  
                 stand firm            (stand firm) 
            strengthen  (strengthen) 
 
                                                                         ta;  
                   the  
 
                                                                     loipa;  
                       remaining  
 
                                                                        a}  
               which 
 
                                                                      mevllei  (e[mellon)  
              are about (were about) 
 
                                                                          ajpoqanei`n:  
           to be from-dying 
             to die; 
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2) cont.                                                           ouj  
             not 
 
                                                              ga;r  
                 for 
 
 
                                                            eu{rhka  
          I have found 
 
 
                                                                    sou  
            of you 
 
                                                                      ta;  
               the 
 
                                                                 e[rga  
          actions 
       works 
 
                                                              peplhrwmevna  
                       having been filled 
          having been complete 
 
                                                                     ejnwvpion  
                  in view 
              before 
 
                                                                             tou`  
              the 
 
                                                                         Qeou`  
                   of God 
 
                                                                               (mou).  
                (of Me). 
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3)                                                        mnhmovneue  
                     be remembering 
        remember 
 
                                                           ou\n  
        therefore 
 
                                                                                     pw`"  
                         how 
 
                                                                      ei[lhfa"  
               you  have gotten 
                 you have received 
 
                                                                         kai;  
                    and 
 
                                                                      h[kousa",  
                   heard, 
 
                                                                  kai;  
           and 
 
                                                                thvrei,  
                be keeping, 
 
                                                                  kai;  
           and 
 
                                                            metanovhson.  
                   after-mind 
       repent. 
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3) cont.                                                     eja;n  
                   if 
 
                                                       ou\n  
              therefore   
 
                                                                                 mh;  
                              not 
 
                                                                      grhgorhvsh/",  
                    you should be watching, 
 
                                                          h{xw  
                 I will be arriving 
              I will come 
 
                                                                 [ejpiv  se]  
                   [upon you] 
 
                                                             wJ" klevpth",  
               as      theif, 
 
                                                          kai;  
           and 
 
                                                              ouj   mh;  
                 no   not 
 
                                                          gnw`/"  
                  should be knowing 
               should know 
 
                                                              poivan  
                 what 
 
                                                             w{ran  
               hour 
 
                                                          h{xw  
                  I will be arriving 
               I will come 
 
                                                             ejpi;   sev.  
              upon  you. 
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4)                                             ajll j (ajlla;)  
                 but    (but) 
 
                                                   e[cei"  
           you have 
 
                                                                ojlivga  
                     few  
 
                                                         ojnovmata  
            names 
 
                                                       [kai;]  
                  [also] 
 
                                                    ejn Savrdesin,  
               in     Sardis, 
 
                                                                         a}  
                 who 
 
                                                                              oujk  
                not 
 
                                                                      ejmovlunan  
                   did pollute 
              did defile 
 
                                                                                   ta;  
                     the 
 
                                                                            iJmavtia  
            garments 
 
                                                                                 aujtw`n:  
                  of them; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Revelation 3:1-6 
 Diagram (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
4) cont.                              kai;  
                    and 
 
                                        peripathvsousi(n)  
            they will be around walking 
        they will be walking 
 
                                                       metÆ ejmou`  
                  with    Me 
 
                                                       ejn leukoi`",  
                  in     white, 
 
                                              o{ti  
              because 
 
                                                  a[xioi  
           worthy 
 
                                              eijsin.  
                they are. 
 
5)                                       oJ  
               the one 
 
                                        =  nikw`n,  
               conquering 
        overcoming, 
 
                                                ou|to~   (ou{tw")  
        this one   (this way) 
 
                                                    peribalei`tai  
             will be being cast-around 
            will be clothed 
 
                                                                ejn iJmativoi"  
                   in   garments 
 
                                                                           leukoi`":  
              white; 
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5) cont.                                               kai;  
          and 
                                                               ouj  mh;  
                  no  not 
 
                                                       ejxaleivyw  
                I will be out-rubbing 
             I will blot out 
 
                                                                   to;  
            the 
 
                                                              o[noma  
                  name 
 
                                                                 aujtou`  
                     of him 
                                                           ejk  
         out of 
                                                               th`"  
                  the 
 
                                                          bivblou  
               scroll 
            book 
 
                                                                 th`"  
                     the 
 
                                                             zwh`",  
               of life, 
                                                     kai;  
                and 
 
                                                   ejxomologhvsomai (oJmologhvsw)  
        I will confess     (I will confess) 
 
                                                                         to;  
                   the 
 
                                                                    o[noma  
              name 
 
                                                                        aujtou`  
                   of him 
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5) cont.                                                  ejnwvpion  
                  in view 
              before 
 
                                                                     tou`  
               the 
 
                                                                patrov"  
         Father 
 
                                                                     mou,  
              of Me, 
 
                                                           kai;  
             and 
 
                                                         ejnwvpion  
              in view 
          before 
 
                                                                    tw`n  
              the 
 
                                                             ajggevlwn  
                messengers 
               angels 
 
                                                                    aujtou`.  
             of Him. 
6)                                      oJ  
             the one 
 
                                        = e[cwn  
            having 
 
                                              ou\"  
       ear 
 
                                          ajkousavtw  
                 hear 
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6) cont.                                      tiv  
       what 
 
                                   to;  
               the 
 
                                  Pneu`ma  
               Spirit 
 
                                           levgei  
               says 
                                                    tai`"  
                the 
 
                                           ejkklhsivai".  
                   out-calleds 
           to assemblies. 
 
         


